
Чэнь Сян схватил блинчик с луком и понюхал его.

Однако после того, как он почувствовал запах, его выражение лица полностью изменилось, а
глаза загорелись от шока. Его взгляд на Линь Фана тоже изменился.

Как такое может быть?

Лин Фань доверительно улыбнулся, предлагая Чэнь Сяну попробовать. Лин Фань знал, что ему
не нужно даже думать о том, чтобы откусить всего один кусочек, потому что он не сможет
отложить его, даже если откусит десять кусочков.

Все увидели, как изменилось выражение лица Чэнь Сяна, и им стало очень любопытно. Им
было интересно, чем же так пахнет. Они тоже принюхались и почувствовали, что что-то не так.

Казалось, что аромат был слишком удивительным.

"Ты точно проиграешь", - сказал Чэнь Сян. Когда он открыл рот, ему показалось, что все его
вкусовые рецепторы соблазнились этим запахом, это было непередаваемое ощущение.

Он откусил кусочек блинчика с луком-шариком.

Чэнь Сян изначально планировал сразу же отложить блинчик, однако в этот момент его язык
словно отрастил пару рук, он твердо решил не откладывать блинчик.

Бум!

В этот момент Чэнь Сян почувствовал, что его голова словно разорвалась. Сияющий свет
струился в его голове, вкус, который он никогда не испытывал раньше, пульсировал на
кончике его языка.

Это чувство...

Это...

Это шокирует!

Глаза Чэнь Сяна оставались в оцепенении, ему казалось, что он перенесся в совершенно
другой мир."

"Ах..."

Из уст Чэнь Сяна вырвался очень преувеличенный звук. В то же время, выражение его лица
также стало очень преувеличенным.

"Я чувствую, что после всех этих долгих часов работы, я наконец-то почувствовал некоторую
передышку", - сказал себе Чэнь Сян.

Окружающие одноклассники были в шоке. Они не могли поверить в то, что видят Чэнь Сяна, и
недоумевали, что с ним происходит.

Самым шокирующим был момент, когда Чэнь Сян издал этот ужасающий звук.

Это вызвало у всех выражение полного шока, как будто они увидели привидение.



Они не могли удержаться от внутреннего крика.

Неужели ему нужно было так драматизировать?

Лин Фань уверенно смотрел на них, а затем взял блинчик с луком из рук Чэнь Сяна.

Внезапно Чэнь Сян проснулся. Он понял, что потерял очень важную вещь.

"Верните мне блинчик", - сказал он с настоятельной просьбой в голосе. В его глазах была
невиданная тоска.

Лин Фань улыбнулся и сказал: "Разве ты не собирался откусить всего один кусочек?"

Окружающие одноклассники, которые уже были ошарашены, почувствовали, что вся эта
ситуация немного подозрительна.

"Брат, я был не прав, верни мне блинчик с луком", - сказал Чэнь Сян.

В зале поднялся настоящий шум!

Все были ошеломлены, конечно, это было слишком драматично. Может ли быть, что эти двое
заранее сговорились, чтобы сделать это? Как мог человек с характером Чэнь Сяна так себя
вести?

"Уже не можешь сопротивляться?" Лин Фань рассмеялся и сказал.

В глубине души Чэнь Сян хотел сказать, что не собирается больше откусывать. Однако тело
предавало его, и он не мог больше контролировать себя, так как чувствовал, что этот блинчик с
луком-шариком - лучшее, что он ел в своей жизни.

"Да", - Чэнь Сян заставил себя кивнуть. Он не мог больше терпеть, блинчик с луком-шалот был
действительно слишком вкусным. Аромат не поддавался описанию.

"Чэнь Сян, на что это похоже на вкус?"

"Вы двое не планировали этого, верно?"

С любопытством спросили одноклассники. Они не могли понять, что происходит, и хотя это
происходило на их глазах, они не могли в это поверить.

"Я не верю в это".

Один из них взял один из блинов с луком и хотел посмотреть, что в нем такого необычного.
Однако после того, как он откусил кусочек, его выражение лица стало таким же, как у Чэнь
Сяна.

В его сердце разливался удивительный вкус, который он никогда не пробовал раньше, и он был
совершенно неотразим для него.

"Черт, это правда или нет? Один за другим, всех гипнотизируют этим".

"Я не верю, я тоже попробую".



Все взяли по блинчику с луком-шариком и откусили по кусочку. Им всем хотелось узнать, чем
эти блинчики отличаются от всех остальных.

Однако, откусив по кусочку, все затихли. Время от времени раздавался какой-то звук.

"Ах!"

"Ах!"

...

Сотрудники отеля услышали все эти звуки, и их лица полностью изменились. Люди внутри не
могли быть...

Только подумав об этом, лицо одного из сотрудников покраснело. Он решил заглянуть внутрь
и, увидев Линь Фана, почувствовал любопытство. Он открыл свой телефон, чтобы проверить,
действительно ли это он, и, убедившись в этом, покинул место происшествия.

Лин Фань стоял на прежнем месте, уголки его рта подергивались. Хотя его блинчики с луком
были очень вкусными, неужели нужно было так драматизировать?

"Вкусно."

"Просто потрясающий вкус".

"Боже мой, мне хочется плакать".

Лин Фань просто терпеливо ждал. Через некоторое время блины с луком на столе закончились,
и все стали пристально смотреть на Линь Фана.

"Почему вы все на меня смотрите?" Он пожал плечами и начал смеяться.

Вдруг все в один голос спросили: "Брат Лин, можно еще один?"

Линь Фань рассмеялся и сказал: "Скажи мне, это вкусно?"

"Вкусно."

Линь Фань спросил: "Все еще хочешь съесть еще?"

"Да."

Линь Фань беспомощно ответил: "Ну, мне очень жаль. Больше уже не будет, здесь только по
одной порции на человека. Я хотел, чтобы вы все запомнили сегодняшний день, чтобы вы
знали, насколько удивительны блины с луком".

Все закричали: "Брат, мы твои одноклассники, дай нам еще по одной".

"Хаха", - засмеялся Лин Фань. Он был очень доволен собой, так как давно ждал этого дня.

...

Личная комната по соседству.

Учительница Ся и ее муж были там, развлекая директора школы.



После этого она встала и произнесла тост, сказав: "Спасибо, сэр, что заботились о нас все это
время. Мы вдвоем, муж и жена, очень благодарны вам".

Директор школы ответил: "Нет необходимости говорить такие вещи. Учитель Ся и учитель
Шэнь были очень добросовестными и помогли многим людям в нашей школе, это мы должны
благодарить вас. Идемте, все, главное сегодня - быть счастливыми. Не обязательно
напиваться".

"Точно, точно", - сказали остальные.

Внезапно двери распахнулись.

"Шен Хонг, у тебя есть деньги, чтобы организовать ужин, но нет денег, чтобы вернуть долги,
да?" - сказали несколько крупных мужчин, входя внутрь.

Муж учительницы Ся был Шен Хун, и когда он увидел вошедших, его лицо полностью
изменилось. Затем он сказал: "Что вы делаете? Я верну деньги, которые мне должны, но
сегодня день рождения моей жены, пожалуйста, не мешайте нам".

Шен Хонга недавно кто-то привел в игорный притон, и за короткое время он сильно увлекся.
Ему не хватило самоконтроля, и он проиграл огромную сумму денег. В конце концов, он
осознал неправильность своих действий, но дело было сделано, и он уже потерял деньги. Он
пообещал себе, что больше не будет играть в азартные игры и постепенно вернет деньги.

Когда учительница Ся узнала об этом, она сначала была в ярости, но потом справилась и
убедила директора школы выдать им годовую зарплату, чтобы погасить часть его долга.

Директор нахмурил брови и сказал: "Что вы пытаетесь сделать? Деньги, которые учитель Шен
должен вам, будут возвращены, так что, пожалуйста, уходите".

"Что делает тебя таким особенным? Пойдемте, дайте мне место, где можно присесть". Большой
мужчина выпил немного вина и был немного пьян. Он тоже ел в этом ресторане, когда вдруг
увидел Шен Хуна. Когда подали вино, он привел туда своих людей, чтобы попытаться собрать
немного денег.

Лицо директора покраснело, однако он ничего не мог сделать против этих грубиянов.

Шэнь Хун поднялся и сказал: "Я верну деньги. Что еще вы хотите?"

"Мне все равно, я хочу, чтобы все деньги были возвращены сегодня. Если нет, вы увидите, что
произойдет", - громко возразил здоровяк.

Учитель Ся поднялся и сказал: "Вы заманили моего мужа в игорный притон, и он проиграл
много денег. Мы признаем, что деньги должны быть возвращены, но не могли бы вы быть более
разумными?".

Опьяневший мужчина подошел и уголком рта изобразил улыбку. Затем он похлопал учителя
Ся по плечу и сказал: "Может быть, вы немного староваты, но вы все еще довольно
привлекательны..."

Шэнь Хун шагнул вперед, отшлепал мужчину по руке и сказал: "Пожалуйста, проявите
уважение".



Мужчина свирепо ответил: "Уважение? Если вы хотите уважения, тогда верните мне мои
деньги".

...

В служебном помещении отеля стояла коротко стриженная, симпатичная и мягкая на вид
женщина. Она несла на руках девочку и тихонько разговаривала с ней. В этот момент в дверь
постучали.

"Войдите".

Вошел служитель гостиницы и, бросив быстрый взгляд на сидящего там человека, опустил
голову и сказал: "Брат Цян Цян, мы только что видели, как благочестивый доктор вошел в
гостиницу".

Брат Цян Цян был человеком, ответственным за это место. Хотя она была очень красивой, ей
всегда казалось, что она больше похожа на парня. Кроме того, ее всегда окружали девушки.

Весь отель боялся этого брата Цян Цян.

Однако имя "Брат Цян Цян" показалось им очень странным. Они понятия не имели, как она
получила это имя, и даже не знали настоящего имени босса.

Временами они думали, что для такой красивой дамы стать такой - просто несчастье. Это было
похоже на то, как если бы кто-то тщательно ухаживал за своей капустой, а потом отдал ее
свинье.

В этот момент, когда брат Цян Цян услышал два слова "благочестивый доктор", ее выражение
лица изменилось, и она сказала "Правда?".

"

"Да, он в комнате 605.

Когда я подавал туда блюда, я увидел его в комнате. Я даже зашел в Интернет, чтобы сравнить
лица, и уверен, что это он", - сказал служитель.

Брат Цян Цян отпустил девушку на руки, встал и направился к выходу из комнаты. Выражение
ее лица было слегка эмоциональным, и казалось, что она торопится.

Она только сегодня узнала о божественном докторе, и когда хотела пойти его искать, его уже
не было, и никто не знал, где он находится.

Она не думала, что найдет его в отеле. Как удачно.
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